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Onuc HABYAJIBHOI TUCHHUTLIIHA

XapakTepucTuKa
I'any3b 3HaHb, HANPAM . .
. . . HABYAITBHOI TUCIUATIIIHA
HatimenyBanHs HiATOTOBKH, OCBITHBO-
. e oo NeHHA
MMOKa3HHKIB KkBaTipikaiifHuil piBeHb 3aouHa Gopma
. dbopma
MaricTp HaBYaHHS
HaBYAHHS
[aty3b 3HAHb Jlucuuniina BUIBHOTO
03 ®unon0riyH1 HAyKU BHOOPY 3 LIUKITY
KinbkicTh KpeauTiB — 5 npodeciiiHoi Ta TPaKTUYHOT
Hamnpsm miaroroBku MATOTOBKH
) CroeriajipHICTh Pik miaroroBkmu:
MonymniB — 2 . .
035 dinonoris
3MICTOBHX MOAYIB — 2 1-#1 mar.
[HAMBiyaNbHE Cnenianizanii
, :
HayKOBO-IOCITi[HE 035.038 CJI0B SHCBK1 Cemectp
_ MOBH Ta JIITEpaTypH
3aBJIAHHS:
3 — (mepekJia BKIFOYHO), o
-
arajibHa KUTbKICTh Mepiia — vechka
roauH — 150 Jlexkuii
16
IIpakTu4Hi, ceMiHAPCHKI
TwxHEeBUX TOAUH IS 32
IeHHo1 hopMu OCBITHBO- -
bop e e JlabopaTopHi
HaBYaHHS: KBaTi(piKaiifHIi
, TOJI. TOJI.
ayIUTOPHUX — 2, PIBEHB: -
NV . CamocriiiHa po6oTta
CaMOCTIHHOI poOOTH MaricTp
102 ron. roJ.
CTyneHTa — 6
THA3:
Bun koHTpOIIO: icTIUT

Ipumirka.
CHiBBITHOIICHHS  KUTBKOCTI TOAWH ayJUTOPHUX 3aHATh JO CaMOCTIHHOT 1
IHAWBITYyaTbHOT POOOTH CTAHOBUTH:
JUIs AeHHOT (hopMu HaBUaHHS — 3 710 1
Meta Ta 3aBJaHHA HABYAJLHOI AUCIHUILTIHA

Meta: 03HallOMUTH CTYAEHTIB 3 MPOOJEeMaMH MUCbMOBOTO MEPEKIaay 3 YeChbKOi Ta
Ha YeCbKy MOBY Yy pi3HUX c(epax AiIbHOCTI, JIOMOBHUTU 3HAHHS 3 TEOPIi NEpeKaay Ta
cripoOyBaTH BJIACHI CUJIM O€3MOCEePEIHBO MPH MEePEKIIajili OPUTTHATBHUX TEKCTIB



3aBaaHHS: HABUUTH CTYJCHTIB OCHOBHIM 3aKOHOMIPHOCTSIM THCHMOBOTO TIEPEKIAIY,
Ha0yTH HAaBUYOK NMUCHMOBOIO MEPEKIANY 3 YEChKOI Ta HA YEChKY MOBY TEKCTIB PI3HOTO
xaHpy Ta cTwiiB. [lpm 1pbOMy 3aBIaHHAM € TAaKOXX O3HAMOMUTH CTyACHTa 3
MOTEHIIMHUMU TPYIHOIIAMU, SIK1 HOTO MOKYTb CIITKATH MPHU MEPEKIagax pi3HOro Poay.
VY pe3ynbTaTi BUBUCHHS JTAHOTO KypCY CTYICHT MMOBUHEH
3HATH:

e [IpaBuiia Ta OCOOJUBOCTI MUCHMOBOTO MEPEKIATY

® TPAaKTUYHY Ta HAYKOBY MPOOJIEMATUKY TUCEMOBOTO TIEPEKIaay

® OCHOBHI ITEPEIIKO/IH, 3 IKUMH ITOTSHITIHHO MOXKE 3ITKHYTHCS TIepeKIIaiad
ITUCBMOBOTO TEKCTY

BMITH:

e TIEPEKJIAJIaTH TEPMIHOJIOTIUHY JICKCUKY Ta 0€3EKBIBAJICHTHY;

e 3aCTOCOBYBATH IpaBuja Ta 0COOIMBOCTI NEPEKIIaAy PI3HUX TEKCTIB Mij Yyac
NepeKIIagabKoro Mpoiecy;

e OOIPYHTOBYBATH CBOI IEpEKIIaaaIlbKi CTpATErii Ta PIillICHHS;

e 3aCTOCOBYBaTH HaOyTi 3HAHHSI JIJIS BIIACHUX CIIOCTEPEKECHb 32 PEATbHUM
IIPOIIECOM TIEPEKIIaly Ta CAaMOCTIHHUX BUCHOBKIB Ha OCHOBI IIUX CIIOCTEPEIKCHbD;

e KOPHCTYBATHUCS CICIIaIbHOIO JIITEPATYPOI0, HEOOXITHOIO /TSI IIOTTOBHEHHS 3HAHb
y raiys3i IepeKialo3HaBCTBA Ta HABUYOK Y Tally31 epeKiiay;

o 30upaTu ¥ cuCTeMaTH3yBaTH MOBHI, JITEpaTypHi, GOJIBKIOPHI PaKTH,
IHTEepIPETYBaTH 1 MepEKIIaIaTh TEKCTU PI3HUX CTHIIIB 1 )KaHPIB;

e CTBOPIOBATH, aHAJII3YBAaTH U pelaryBaTH TEKCTU PI3HUX CTHIIIB Ta KaHPIB;

e BUKOPHUCTOBYBATH CII€Iialli30BaH1 KOHIENITyalbH1 3HAaHHA 3 00paHOi
¢bimosoriyHo1 raimy3i s po3B’si3aHHS CKIAIHUX 3aJ]1a4 1 pobJieM, 1o moTpedye
OHOBJICHHS Ta 1HTEerpallii 3HaHb, YaCTO B YMOBaX HEMOBHOI/HEIOCTATHLOT
iH(pOopMaIIii Ta CynepeuIMBUX BUMOT;

e BOJIOJITA Ha BUCOKOMY PiBHI Y€CHKOIO MOBOIO IS 3/IIHCHEHHS TTPodeCciifHOl
TISIIBHOCTI;

e BOJIOJIITH TEXHIKOIO MUCHMOBOT'O MEPEKIIATy, BMITH OOUPATH ONTUMATBHI
NEePeKIaIaibKi CTPATErii Ta pillleHHs, OpraHi30BYBaTH MPOIIEC MEePEKIaLy
BIZIMIOBIAHO JIO THITY, TEMATHKH, CTHIIIO Ta JKaHPY TEKCTY MOBOIO OpHTIHATY i
croco0y 1oro ohopMIICHHS MOBOIO TTEpEKIIa Ty

VY pe3ynbTari BUBUYEHHS HABYAIBHOI TUCIUTUTIHU CTYJEHT MOBUHEHPO3BUBATH
Ta BJJOCKOHATFOBATH
3arajibHi koMmneTeHTHOCTI (3K):
3K6 31aTHICTh CIUJIKYBaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.
3K8 HaBuuku BuKOpucTaHHS iHQOpPMAIIHHUX 1 KOMYHIKAI[IHHUXTEXHOIOTIH.

3K9 3npaTHicTh 10 aganTarliii Ta Aii B HOBIM CUTYalIii.
3K10 3paTHICTh COUIKYBAaTUCS 3 MIPEICTABHUKAMU 1HIIUX PO ecitHrUX
rpyIl pi3HOTrO PiBHA (3 €KCIepTaMU 3 1HIIKX Trajly3eii3HaHb/BUIIB



€KOHOMIYHOI JISIJIBHOCTI).

(¢paxoBi komnerenTHocTi (DK):
@®K6 3pmaTHICTh 3aCTOCOBYBATHM MOIIMOJIEH] 3HAHHS 3 00paHOi (PLI0JOr1YHOT
criemiam3anii i1 BUpiIeHHs TpodeciiiHuX 3aBJaHb.
O®K7 3paTHICTh BUIBHO KOPUCTYBAaTUCSA CHELIATBHOIO TEPMIHOJIOTIED B OOpaHii
rajgy3i (piIoJoriYHuX A0CHIIKEHb.
OK8 VYcBigomiieHHST posil €KCIPECUBHUX, €MOIIMHUX, JIOTTYHUX3aCO01B MOBHUJIS
JIOCSITHEHHSI 3aIJIJAHOBAHOTO MPAarMaTUYHOTO pe3yabTary.
®K10 3paTHicTh 3aCTOCOBYBAaTH 3HAHHS METOIB TEpEeKIaay TEKCTIB Pi3HHUX
TUIIB, TEMATUKH, KaHPIB 1 CTUJIIB MiJl Yac MpoIlecy MepekiIaay; OOrpyHTOBYBaTH
CBOI MepeKJIagalbKi CTpaTerii Ta pillieHHs; 3a0e3euyBaTH TOUYHICTh MepeKIaay Ta
JOTPUMAaHHS HOPM Ti€1 MOBH, SIKOIO 3/IIMICHIOIOTH MIEPEKIIA/I.

NMporpaMHi pe3yJibTaTH HABYAHHS:

[TPH1 OuiHtoBaTH BiacHy HaBYaJIbHY Ta HAayKOBO-IMPOQECiiHy HisNIbHICTb,
OyayBaTu 1 BTUIIOBAaTU €(EKTUBHY CTPATETi0 CAMOPO3BUTKY Ta MpodeciiiHOTO
CaMOBJIOCKOHAJICHHSI.
I[TPH2 YmneBHEeHO BOJIOMITH JIEPKAaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO MOBaMH s peaizarlii
MUCHMOBOITa YCHOI KOMYHIiKallii, 30KpeMa B cHTyalisx npodeciiHoro u
HAaYKOBOTO CIUJIKYBaHHS; MPE3EHTYBAaTH PE3yIbTaTU JOCIIIKEHb JIeP>KaBHOIO Ta
1HO3€MHOIO MOBaMH.
ITPH3 3actocoByBaTu cy4acHi METOJIUKH 1 TEXHOJOT1i, 30KpeMa iHdopMaIliiiHi,
7 ycmimrHOro W edekTuBHOro 3ailicHeHHs mnpodeciiiHol IIsUTBHOCTI Ta
3a0e3MeUeHHs IKOCTI TOCTIPKEHHSI B KOHKPETHIN (PIITOJIOT1YHI#M ray3i.
ITPHS 3HaXOAUTH  ONTHUMAJIbHI  NUIAXHM  e(PeKTHUBHOI  B3aeMomii y
podeCciIHHOMYKOJIGKTUBITa 3 MPEJACTaBHUKAMU 1HIIMX MPOodECciiHUX TPYI Pi3HOTO
pIBHSL.
[TPH6 3acTocoByBaTH 3HaHHS MPO E€KCIPECHBHI, €MOIIiiHI, JOTi4HI1 3200 MOBUTA
TEXHIKY MOBJICHHS JIJI IOCSTHEHHS 3aIUIaHOBAaHOT'O MPAarMaTUYHOTO Pe3yIbTaTy
1 oprasizaiii yCIinrHoi KOMyHiKaIfii.
I[TPH10 36mpatu # cuctemaTu3zyBaTH MOBHI, JITepaTypHi, (HOIBKIOPHI (HaKTH,
IHTEpIpPETYBaTH W TMEepeKIaJaTH TEKCTH PI3HUX CTHWIIB 1 KaHPIB (3aJI€KHOBI
o0paHoi crerriamizariii).
[TPH14 CTtBOproBaTH, aHAII3yBaTH U peJlaryBaT TEKCTH PI3HUX CTHUIIIB Ta KaHPIB.
[TPH16 BuxopucToByBaTH cIiellajdi30BaHl KOHIUENTYyaJibHI 3HAaHHA 3 OOpaHoi
b uTONMOTiYHOT Talry3i sl po3B’sI3aHHS CKJIAJHUX 3a7a4 1 mpoOieM, o0 moTpedye
OHOBJICHHS Ta I1HTerpaiii 3HaHb, YacCTO B YMOBaxX HEIMOBHOI/HEIOCTATHHOI
iHpopMaIlii Ta CynmepewINBUX BUMOT.
ITPH18 BomonaiTh Ha BHCOKOMY pIiBHI YECHKOI MOBOIO IS 3JIIHCHCHHS
npodeciiftHOol T1STBbHOCTI.
I[TPH19 BonoaiTi TeXHIKOI MUCbMOBOTO Ta YCHOTO NEPEKIIATy, BMITU
00MpaTHONTUMAJIBHI TIEPEKIAIallbKi CTPATErii Ta pillICHHS, OPTaHI30BYBaTH



mporec Mepekiaaay BiAMOBITHO M0 THITY, TEMAaTUKH, CTUJIIO Ta JKaHPY TEKCTY
MOBOIO OpUTiHANY 1 coco0y HOro o(pOopMIICHHSIMOBOIO TIEPEKIIATY.

IIporpama HaBYAJIBHOI AUCHUILIIHU

3microBuii moayab 1. IlucbmoBHII mepekyag y cucTeMi (pigoJorivHMX
JTUCIUILTIH

Tema 1. Prekladatelstvi jako védni obor. Pieklad jako predmét védecké analyzy

Tema 2. Pisemny pieklad a jeho misto v systému filologického poznani

Tema 3. Zanrova a typova charakteristika psaného piekladu

Tema 4. Problém pifiméfenosti, spravnosti a posouzeni pisemného piekladu.

Tlumoceni a simultanni tlumoceni.

3MmicToBuii MoayJb 2. I'any3eBril NMCHbMOBHIA NEPeKIA/

Tema 5. Spolecensko-politicky preklad

Tema 6. Ekonomicky pieklad

Tema 7. Pravni pieklad. Pieklady certifikati a jinych dokumentt

Tema 8. Védecky preklad. Pieklad ¢lanki

Tema 9. Pieklady kulturni sféry

Tema 10. Technicky pteklad. Pieklad instrukci

CTpyKTypa HABYAJIBHOI TUCIUILIIHA

Ha3su 3micToBux KinpkicTs ToamH
MOZYIIIB 1 TEM Henna dhopma 3aouna hopma
y TOMY 9HCIIi Ycporo y TOMY YHCTi
o
§ |l = O =
§ = = 8| E & =5 = S = &
1 2 3 4 |15 6 7 8 91 10 11 12 | 13
Mopyas 1

3micToBHii Mmogyab 1.
Tema 1. Piekladatelstvi jako | 3 1 2
védni obor. Pieklad jako
predmét védecké analyzy
Tema 2. Pisemny pieklad a | 3 1 2
jeho  misto v systému
filologického poznani

Tema 3. Zanrové a typova 6 2 4
charakteristika psaného

prekladu

Tema 4, Problém | 6 2 4

ptiméfenosti, Spravnosti a
posouzeni pisemného




prekladu.
Paszom  3a  3micmosuti | 18 6 12
Mooyn 1
Mopnyan 2
3micToBHIT MOTYIB 2.

Tema 5.  Spoletensko- | 26 2 4 20
politicky pteklad

Tema 6. Ekonomicky | 26 2 4 20
preklad
Tema 7. Pravni pieklad. 26 2 4 20
Pieklady certifikati a jinych
dokumentt
Tema 8. Védecky pieklad. 17 2 2 13
Preklad ¢lankd
Tema 9. Preklady kulturni | 33 2 2 29
sféry
Tema 10. Technicky pieklad | 4 2 2
MonynpHul KOHTPOIb 2
Pazom  3a  3micmosuti | 132 20 102
MOOYIb 2
Ycboro rogux 150 16 | 32 102

CamocrTiiina poboTa

Ne Hazsa Temu KinpkicTs
3/m TOITAH
1 Pravni pieklad 20
2 Ekonomicky pieklad 20
3 Spole&ensko-politicky pieklad 20
4 Védecky preklad. Pieklad ¢lanki 13
5 Pieklad kulturni sféry 29
Pazom 102

CamocriiiHa po0OoTa BKIIOYAE OMpPAIIOBAHHS TEOPETUYHUX OCHOB JIEKIIHHOTO
Marepianry, BABYCHHSI OKPEMHX TeM YW MUTaHb, 110 HE PO3TIIAIAIOTHCS B KypCl JICKITiH,
BUKOHAHHS CHUCTEMH BIIpPaB MPAKTUYHOTO XapakTepy, IATOTOBKY 10 MOIYJIbHUX
KOHTPOJBHUX POOIT Ta 3aIiKy.

[Tin wac BUKIamaHHS KypCy BUKOPUCTOBYIOTHCSI TaKi METOJHM HABYAHHS: TIOSCHECHHSI,
Oeciga, NeMOHCTpalis, MpakTH4YHAa poOO0Ta, BIpaBU, MPOOJIEMHUNM BUKIAJ, YACTKOBO-
MONIYKOBUU METO/I, IH(POpMaIiitHO-UTFOCTPATUBHUN METO/I.

MeToau HaBYaHHS

MeToau KOHTPOJIIO




KoHTponb ycHmimHOCTI CTYAEHTIB BKIIOYA€ MOTOYHUN KOHTPOJIb 32 BUKOHAHHSM
CaMOCTIMHOI poOOTH Ta MPAKTUYHUX 3aBJaHb. 3 OIJISAY Ha OCOOJUBICTh KypCY, HUMHU €
BUKOHAHHS 3aBJaHb 3 MEpeKaay. 3a KOXHE 3aBJaHHs CTylneHT oTpumye Bix 0 qo 10
6aiiB. Takox 50 GaniB CTYyJIEHT OTPUMY€E 3a BUKOHAHHS €K3aMEHAIIHOTO 3aB/IaHHs, /1€
NEePEeBIPSIOTHCS 3HAHHS B MEPIIY Yepry 3 TEOPeTHYHOI yacTUHU Kypcy. IligcymkoBe
OI[IHIOBaHHS BUKOHAHHS CaMOCTIHHOI poOOTH Ta IHIIMX BUJIIB pOOOTH MPOBOJIUTHCS 3a
100-6abHOI0 HIKAJIOHO.

Po3moain 6aJiiB, 1110 IPUCBOIOTHCH CTYACHTAM

Cyma
AKTHBHICTh Ha IPAKTUYHUX 3aHATTSX, IOTOYHE TECTYBAHHS Ta CAMOCTiitHA poboTa
IMepexnan | IMepekna | ICIAT
Ilepexnan Ilepexnan Tlepexnan TEKCTY Il TEKCTY
OPUTNYHUH €KOHOMIYHMH | TEXHIYHUH | COIIaNbHOI | KyIbTYPH 100

chepu oi chepu

Kirekicrs 10 10 10 10 10 50
OaJiB

Kpurepii oninoBanns ycnimuocti cryaenTiB: O1iHroBaHHS TpoBoauThes 3a 100-
OaJIbHOIO IIKaJIOK. baaym HapaxoBYIOTHCS 3a HACTYIMHOKO CHUCTEMOIO: BUKOHAHHS
nucbMoBoro nepexinany — Bin 0 1o 10 6aniB, 16 OCHOBHUM KPUTEPIEM € SIKICTh BUKOHAHHS
nepekiagy, a camMe — Mipa aJIeKBaTHOCTI TEKCTY OpHUTIiHalIy TEKCTOBI IepeKiany.
BianogigHo m0 1mporo 0 GajiB CTYyIEHT OTPUMYE 3a IOBHICTIO HEaJeKBATHUM TEPEKIIal
(mpubnuzHo 0-5% anexBaTHOCTI), sIKUM aOCOTIOTHO HE BiAmoBigae opurinany i 10 y pasi
AKIIO CTYJAEHTY BJAJIOCS MaKCHUMAaJbHO MOXJIMBO TMepeNaTd CyThb 3 BHKOPHUCTAHHS
METOMIB 1 IPUHOMIB, BUBUYCHUX Y TCOPETHYHIN YACTHHI KYpCy IJIi BUKOHAHHS IIHOTO
3apmanHs (mpudnau3no 80-100% amexBaTHOCTI opuriHainy)./logaTkoBO BUKIAgad MOXKE
3aIUTaTH CTYJICHTA SKI caMe METOIH 1 MPUHUOMH OyJI0 BUKOPHUCTAHO Y XOJ1 MEepeKIamy.
SIK110 CTY/ICHT HE BINIMOBIAa€ HA 1€ TUTAHHS, IPU aJICKBATHOMY TIEPEKIa/ii BiH OTPUMYE
MakcuMyM 8 OaitiB, SIKIIO X jgae BiamoBigpr — 10 GamiB. YV iHmMMX BUIAgKax CTYACHT
orpumye Bin 1 10 7 6aiiB BiAMOBIAHO 0 SIKOCTI BUKOHAHHS POOOTH (TOOTO a/IeKBAaTHICTh
NepeKIIay OpUTTHATLHOMY TEKCTY CTaHOBUTH MpUOJM3HO 5-80%).

IIIkana oniHOBaHHA: By3y, HanioHaiabHa Ta ECTS

. O11iHKa 3a HAI[IOHAJIBLHOIO IIKAIO0K0
Ominka

Owinka B Ganax -
ECTS IUIs1 eK3aMeHy, KypCOBOTO MMPOEKTY (POOOTH), MPAKTHKH JUTSL 3aJTIKY

90 — 100 A 5 | BIAMIHHO




81-89 B 4 Iyxe noope
71-80 C nobpe 3apaxoBaHO
61-70 D 3 3aI0BIJILHO
51-60 E IIOCTaTHBO
21-50 FX 2 HE3a10BUIHHO HE 3apaxoBaHO
HE3a10BUIHHO He 3apaxoBao
0-20 F 2 . (Oe3 mpagra
(6e3 mpaBa mepe3aaui) i
nepe3aadi)

[Ipotarom cemecTpy MpPOBOJIUTHCA HE MEHILIE JABOX MOJIYJIB a00 KOJOKBIYMIB YH
KOHTPOJIBHUX POoOIT a00 IHIIUX BHUIB KOHTPOJIO. MakcuMmalibHa KUTBKICTh OalliB, sKa
BCTAHOBIIIOETHCS JIJIS IIMX BHUJIIB KOHTPOJIO, a TaKOX BIAMOBIAHICTH OIiHOK FX Ta F y
mkani ECTS, y Oamax Ta HamioHadbHIM IIKaJl BU3HAYae€Thcs BueHMMHM pagamu
dakynpreTiB a60 kadenpamu, siki 3a06€3MeUy0Th BUKIIAIaHHS BIMOBIIHUX JUCIMUILIIH.
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